- RESTRICTED

GENERAL AGREEMENT ON fg”ii’;’fzg%
TAR'FFS AND TRADE ‘ . Special Distribution
Textiles Surveillance Body Original: English

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Canada and Czechoslovakia

The Textiles Surveillance Body has received from Canada a notification of a
new bilateral agreement with Czechoslovakia, concluded under Article & of the
MFA, valid for the period 1 January 1982 to 31 December 1986.

The TSB, puqsuant to its procedures regarding bilateral agreements notified
under Article 4 , has examined the relevant documentation and is forwarding the
text of the notification to participating countries for their information.

Tsee COM.TEX/SB/35, Annex B.

83-1147
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CZECHOSLOVAKIA NOTE 1

The Embassy of the Czechoslovak Socialist Republic
presents its compliments to the Department of External
Affairs and has the honour to advise that the Arrangement
between the Government of the Czechoslovak Socialist
Republic and the Government of Canada relating to the
Export from Czechoslovak Socialist Republic of certain
Textiles and textile.Products for Import into Canada,
signed in Prague on March 18, 1982, has been approved
by the appropriate Czechgslovak authorities.

The Embassy of the Czechoslovak Socialist Republic
avails itself of this opportunity to renew toc the De-
partment of External Affairs the assurances of its
highest consideration.

Ottawa, July 16, 1982.

Department
of External Affairs

Q £t tawa
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CANADA NOTE

lﬂhe‘Canadian.Embassy'presents its ccmpliments
€0 the Federal.M;n;stry of Fore;gn Affairs. and has tae
.honour to refer to the Arrangement between the Government
.of Czechoslovak'50c1el;st.Republzc and the Government oI
wcanada relat;ng to the export from Czechoslovakia of
certain text;les ‘and -textile products for :mport znto
*Canada as :signed by representatives of ‘our” uwo Governments
| in Prague on March 18, 1982 for the five year eer;od
-fcemmenclng.aanua:y.l, l982.
. Canadian authcrities haQe the further honour to
' ccﬁfirm;fhe'scvernment of Canada's acceptance of tbe
Arrangehent as eopstituting an Arrahgement‘between~our two
Governmeﬁts which will enter into effect on January 1, 1982
for five calendar years. Aceordingly, Canadian authorities
have the honour to propose that this Note and the reply
thereto confirming the Arrancement will constitute an
-Arrangement between our tweo Governments.

| The Lanadlan Embassy avails itself of this
opportunity to renew to the Federal Ministry of Foreign

Affairs the assurances of its highest consideration.

PRAGUE
Septembexr 24, 1982
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CZECHOSLOVAKIA NOTE 2

‘e Federal liaistry of Foreign Aflaixrs of the
Czechoslovak Socialist Republic presents its complizents to tne
Canadian Xmbassy in Prague and has tae honour to confiim the
receipt of its Note No, 18 of Saptamber 24, 198, A{ the same
tine the Hinistry wishes to advise that the Zmbassy of the Czacho-
slovaik Socialist Repuulic in Canada by its Nota No. 225/82
of July 16, 198 addressed to the Ministry of Foreign Affairs
of Canada has already anrounced that the Agzeement between
the Covernment of the Czectnoslovak Socialist Republic and
the Govermment of Canada concemming the export of certain textilas
and textila products from Czechoslovakia for the import to Canada
has been apnroved by the responsible Czechoslovak authorities,
Accoxding to the opinion of the Federal llinistry of Foreign Affairs
by the mentioned exciange of the notes confirming the coasent
of both Governments to this Agreement, its validiiy has been put
in force from Januaxy 1, LJ9& and was confirmed thereoy,

. Yne Fedsral linistry of Foreign Affairs of the
Czachoslovak Socialist Republic avails J’.’csélf of this opportunity
to renew to the Canadian imbassy the assurance of its aighest
considaracion.

Prague, Cctober 19, 198

To the:
~ Embassy of Canada
Prague

TRANSLATED AT THE CANADIAN EMBASSY, PRAGUE, Nov. 2,

1982
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ARRANGEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
CZECHOSLOVAK SOCIALIST REPUBLIC AND THE
GOVERNMENT OF CANADA RELATING TO THE EXPORT FROM
CZECHOSLOVAKIA OF CERTAIN TEXTILES AND TEXTILE
PRODUCTS FOR IMPORT INTO CANADA

Introduction

1. This Arrangement sets out the arrangements that
have been agreed between the Governments of ths
Czechoslovak Socialist Republic and Canada regarding
the export of certain textiles and textile products
from Czechoslovakia for import into Canada.

2. These arrangements have been made in compliance
with the Arrangement Regarding International Trade in
Textiles (hereinafter referred to as "the MFA") and in
particular to Article 4 thereof, and with the Protocol
extending the said Arrangement.

Restraint Levels

3. Except as provided for in paragraphs 11 to 16 below,
the Government of the Czechoslovak Soc¢ialist Republic
will restrain its exports to Canada of the textiles and
taxtile products descrinecd in Annex I for the calendar

year commencing l January 1982 to the limits specified
therein.

4, For the four calendar year periods commencing

1l January 1983 and ending on 31 December 1986, the
Government of the Czechoslovak Socialist Republic will
restraiua it3 expoevte to Canada of the textile products
described in Annex I to the limits specified therein

2dvomced 2n an annual basms by the growth rate specified
in column (D).

Coverage

5. For the purpose of these arrangements, the expression

"textiles" will have the meaning ascribed to the expression
‘in Article 12.1 of the MFA.
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G. Tor the purpose of classifying textiles and
textile griducts 1n khe appropriate category, the-
definitions and notes set out in Annex II will apply.

Administration

7. These arrangements will be implemented on the
basis of the export control system operated by the
Government of the Czechoslovak Socialist Republic.

8. The Governmen: of Canada will admit imports of
the textiles and textile products described in Annex
ITI and subject to a specific gquantitative limit in
Annex I, provided such imports are covered by an
original copy of a Czechoslovak "Exvort Licence®
endorsed and issued by the proper Czechoslovak
authority to the effect that the imports covered by
the licence have been debited to the "applicable
quantitative limit as set out in Annex I.

9. The export licences issued by the Government of
thé Czechoslovak Socialist Republic in respect of
products subject to restraint levels as specified in
Annex I of this arrangement will contain the following
information on the recommended form in Annex III:

. Country of destination
Country of origin
Licence number
Impcrter's name and address
Exporter's name and address
Category number and description of product
as set out in Annex I of the Arrangement
. Quantity expressed in the units as designated
in Annex 1 of the Arrangement. If more than
one set of muasure is establashed, 211l should
be indicated; where the quantity is expressed
other than as designated in the Arrangement,
the equivalent weight, units or m2 should be
calculated in accordance with the conversion
factors s2t out in Annex I
8. PF.0.B. or C.I.F. value except £or non-commercial
consignments
9. Certificaliuus by the proper Czechoslovak
authority that the quantity has been debited
agairez ti:a agrced restraint level for export
to Canada
10. Quota year.

~ AU H WM
L] L] L] e L]
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10. In the event any quantity covered by an export
licence is not shipped, or any part of it is returned,
regardless of the reason, the Government of the Czecho-
slovak Sccialist Republic will notify the Government of
Canada ¢£ such guantitise which may be credited by the
Government of the Czechoslovak Socialist Republic to
the appropriate restraint level.

Swing

il. Subdect tc £hc specific limitations s2t out in Annex
I, and following notification to the Canadian authorities,
any restraint level may be exceeded by the percentage
shown in coluuwu {(£) provided that an equivalent amount

is dedusted from any other restraint level. When any
restraint level is exceeded by the .application of swing,
the Government of the Czechoslovak Socialist Republic
will so indicate in subsequent quarterly returns.

12. For the purpose of implementing the swing provisions
in paragraph 11, the conversion factors shown in Annex I
will apply.

Carry-Over/Carry-Forward

13. PFollowing notification to the Government of Canada
of the quantities involved, portions of any gquantitative
limit set cut in Annex I which are not used during the
restraint period may be carried over and added to the
corresponding quantitative limit for the following
restraint period. The restraint level for any such
restraint period will be increased within the higher
percentage limit set out in column (F) of Annex I.

1l4. Any restraint level may be increased within the
lower percentage limit set out in column (F) of Annex I
by an amount advanced from the corresponding restraint
level for the following restraint period. The restraint
level for any such following restraint period will be
reduced by an amount equal to the amount so advanced.

15. Notwithstanding the foregoing, the carry-over/
carry-forward provisions may be used in combination only

up to the higher percentage limit set out in column (F)
2f Annex I. ‘
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l6. Further to paragraphs 1l to 15 above, where
applicable, the restraint levels in column (C) of.
Annex I may not be increased by the combined use of
swing, carry-over and carry-forward by more than
the percentage indicated in column (G) of Annex I.

Exchange of Statistics

17. The Government of the Czechoslovak Socialist
Republic will provide the Government of Canada with
qguarterly statistics relat;ng to exports of the textiles
and textile products listed in Annex II which are
licensed for export to Canada and debited against
restraint levels for each restraint period as per

Annex I.

18. When submitting the quarterly statistics mentioned
in paragraph 17, the Government of the Czechoslovak
Socialist Republic uncdertakes to include the following
information:

a. Caceyoiy and 4
out in Annex I

b. Origiuali and aajusteu restraint level for
each restxzint period;

c. [Total quantity issued for the restraint
period to date in the units designaced in
Annex I;

d. Notification of any utilization of 'swing,
carry-ovecr or carry-forward provisions and
the quantities involved as provided for in
paragraphs 11, and 13-16 above.

ascription of goods as set
;

This information would be provided as soon as pessible
following the end of each quarter.

19. The Government of Canada will provide the Government
of the Czechoslovak Socialist Republic with quarterly
statistics relating to import permits issued {cor imports
originating in Czechoslovakia of the textiles 2nd textile
products listed in Annex II.

20. Both Governments reserve the option of requesting,
should it be necessary, more specific and detailed
information. :
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Equity

21. Should either Government consider, as a result
of these arrangements, that it is placed in an
inequitable position compared with any third party,
that Government may request the other to consult as
provided in paragraphs 23 and 24 with a view to
implementing appropriate remedial measures.

Re-eggorts

22. The Govermnmernt of Canada will, so far as possible,
inform the Government of the Czechoslovak Socialist .
Republic when impeorts into Canada of textiles and
textile products subject to these arrangements are
subsequently re-exported from Canada. Where such re-
exports have been debited by the Government of the
Czechoslovak Socialist Republic, the Government of the
Czechoslovak Socialist Republic may then credit the
amount involved to the appropriate gquantitative limits.

Consultations

23. Either Govermmsnt khas the righ% to requsst consulta-
tions with the other Covernment on any matter arising
from the implementation or operation of these arrangements
or on any matter germane thereto. Such consultations
will be governed by the following:

- Any recuest for consultations will be notified
in writing to the othex Government;
- The geguast £2oxr consultations will be

accompanied by or followed within a reasonable
g#2ricd fand in any case not later than twenty-
one days foliowing the request) by a statemeat
setting out the reasons and circumstances

which, in the opinion of the requesting Govern-

ment, justify the submission of such a request;

- The other Government will accept such a request
and such consultations will be held within

thirty days of the date of notification of the
request;

- Both Governments will enter into consultations
with a view to reaching a mutually acceptable
conclusion within thirty days of the date on
which actual consultations commence.
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24. Any consultation held under these prov131°ns
will be approached by both Gowernments in & spirig
of cooperation and willi a desirs to reconcile the
differences between themn.

MFA Rights

25. Each Government reserves its =ights under the MFA
with respect to textiles and textile products not
subjects to these arrangements. .o

Revisions and Termination

26. Either Government may at any time propose revisions
to the terms of these arrangements having regard to the
MFA and to the Protocol extending it.

27. Either Government may terminate these arrangements
‘effective at the end of any restraint perzod by written
notice to the other Government, to be given at least
ninety days prior to the end of any restraint pericd.

Annexes

28. The annexes to this Arrangement will be considered
an integral part of it.

Transitional Arrangements

29. Any difficulties which may arise as a consequence

of the transition to the 1982 arrangement will be brought
meedlately to the attention of the one Government by the
other Guveinment and cffcorts will he made by toth Govern-
ments, through consultationg or other means, to resolve
such difficulties to their mutual satisfaction.

Final Provisions

30. Thies Cirandemeunt is provisionally in force from tne
date of its signature and will be confirmed by an exchange
of notes bhetween the two Governments confirming their
acceptance of these arrangements.
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31. These arrangements will apply for £ive (5) years
commencing on 1 January 1982 and ending on 31 December
1986. .

32. Done at Prague'on March 18, 1982 in English in
duplicate, both copies bcirg équaliy wuthentin.

For the For the Government of the
Government-pf Canada Czechoslovak Socialist Republic

/ *’7m»K,

j &b
P

/

ierre Gosselin osef Keller
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ANNEX II - DEFINITIONS AND DESCRIPTIONS OF
TERMS USEL IN ANNEX I

General Notes ol

1.

2.

3.

4.

5.

Gender - Unless otherwise indicated, all definitions of
garments apply to garments for men, boys, women,
girls, children and infants. Children's and
infants' garments include all garments sized
O-GXO

" Unless otherwise indicated, swing is permitted from adult

garments to childrens' and infants' garments at a 3 te S
ratio.

All garment items include partially manufactured garments,
i.e., garments which have been cut and sewn, or otherwise

assembled, but which require further manufacture or
processing.

Garments of indeterminate gender, including unisex
garments, are to be counted as of male gender.

"Wholly or mainly” is 50 percent or more in all items
unless otherwise indicated.

Descrigtipn of Product Cateéories

1.

Trousers, Shorts, Overalls and Coveralls

Trousers, pants, slacks and jeans wholly or mainly by
weight of cotton, man-made f£ibres, or wool or blends
tncreof, being garments thish do uot cxtend above the
waist but extend to the knee or bpelow. Included are
jodppurs, knickers, footless tights, gauchos.

Note: Men's and boys' garments in this item manufactured
of fabric containing 5 percent or more by weight of wool or
hair are considered to be woollen garments.

Overalls and couver2lls wholly or mainly by weight of

cotton, man-made fibres or wool, or blends thereof.

‘Iveeails alid cuvaralls are cne~piece garments, as elither

pants or shorts but extending above the waist in the form
of a bib (or permanently affixed straps) or other structure
wnich partially or fully covers the upper part of the body.
Cne-piece jumpsuits are included.
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3.

4.

Outershorts, wholly ot'mainly by weight of cotton, man-made
fibres or wool, or rlends thereof. Shorts are garments
cimilar to pants bu: not extending to the knees.

Fine Suits

Fine Suits, sportscoats & blazers, men's and boys', wholly

or mainly by weight wi cotton, man~-made fibres or wool, or
blends thereof.

Note: The suit-jacket, sportsceat or blazer may include
lapels, lining, shoulder padding, and front stiffening and
would normally be wern over another outer-garment.

Note: A unit is either a jacket, sportscoat or a suit. A
suit is a two—~ or three-piece garment consisting of
matching or co-ordinated jacket/pants or jacket/vest/pants
packed and shipped and sold as a set.

Worsted Fabrics

Broadwoven fabric, having 17% or more by weight of wool and
in which at least the warp is made from worsted spun yarn.

Cotton Terry Towels, Washcloths and Sets

Cotton terry towels, washcloths and sets, containing 50% or
more by weight of cotton. Cotton terry towels, washcloths
or sets are of fabrics woven on a terry loom using single
or piled cotton (or blends thereof), yearsn with loop pile
on one or both sides covering the entire surface on either
plain or patterned weave whether greige, bleached, dyed or
printed, including tea, hand, beach and bath towels and
bath sheets, barmops and towel blanks.
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